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Legyen béke.
Apponyi Albert hírhedt karácsonyi 

czikke után, számtalanszor felhangzott a 
politikai harcztéren. a parlamentben és ép 
úgy a hazai sajtóban párlkülőmbség nél­
kül : közéig a millennium, legyen már 
béke.

S a lefolyt napok izgalmas botrányai, 
a parlamentben folytatott czél nélküli nagy 
hullámokat felvert küzdelmek, a felcsigá 
zott szenvedélyek tombolása közepette, mi 
újra felemeljük szavunkat . legyen mái 
béke.

Kezdjük el a békét — idehaza. Vá­
rosainkban, megyéinkben tegyük le a fegy­
vert és kössük meg a fegyverszünetet. Ne 
legyünk politikai ellenfelek, pártemberek 
most, hanem hazafiak, kik karöltve járul­
nak a szent oltár elé, hogy áldozzanak a 
magyarok Istenéhez egy ép oly fényes, de 
—- jobb ezer esztendőért.

Nagy átka a magyarnak, hogy mikor 
cselekvésre, munkára, előrehaladásra is 
volna ideje, akkor ezt a drága időt a pár­
toskodásra használja fel. S a milyen erő­
sek vagyunk a vész idején, a milyen jó 
barátok tudunk lenni, mikor körmünkre 
égett a haza veszélyeztetett érdeke, ép oly 
daczosan, kérlelhetetlenül, gőgösen taszít­
juk el egymástól az oda nyújtott polgár 
társi béke-jobbot, midőn egymás ellen há- 
borgunk.

Igaz legyen hát az, hogy nem tu­
dunk nyugodni. Mert ezt olvassuk ki az 
ezer éves történelemből, mely azt regéli, 
ha leküzdöttük a vészes napokat, ha győz­
tesként kerültünk ki a dúló csatákból, 
úgy újra kezdtük a czivódást, a haragot, j 
a gyűlölködést, önön magunk között, hogy­
ne legyünk küzdelem nélkül és ne száll- | 
hasson közénk az áldást, a jólétet, a gya. j 
rapodást hozó béke. így akarjuk az uj i 
ezrevéven át is ? így akarjuk megkezdeni 
az uj ezredévet?

Nem ! Az elmúlt ezredév határvona­
lán, az uj ezredév küszöbén meg kell ál­
lamink, vissza kell tekintenünk a m u 1 t 
viharos napjaiba, hogy azután tanulságot 
merítve, tekintsünk a beláthatatlan jövőbe.

Vonjunk következtetést, mily arány­
nyal lenne nagyobb gyarapodásunk, euió- 
paibb műveltségűnk, ha tudtunk volna bé­
kében együtt élni — és fejlődésünkéit 
vállvetve munkálkodni ! ?

De elég idő van meg, hogy ezután 
igy legyen. Hisz végtel n bizodalmát ve­
tünk a „magyarok Istenébe“, melynek e 
nemzet kiválasztott népe, papi nemzedéke. 
S ha ez országot örök időre teremtette 
meg az isten, úgy mi az elmúlt eziedév 
az örök időhöz képest ? Csak gyermek- és 
ifjúkor.

A gyermek- és ifjúkor pedig telve 
botlásokkal, könnyelműséggel. Okuljunk 
ezeken, tekintsük a pártoskodást, a test- 
vérharezot csakugyan ifjúkori könnyelmű­

ségünknek, melytől megtisztulva lépünk 
át nemzeti életünk második ezredevébe.

Bár igy lenne ! — De legyen igy !
Kezdjük meg a békét városaink zöld asz­
talai mellett, vigyük be a békét varo­
saink, megyéink közigazgatásába, törvény­
hatóságaiba és igy gyakoroljunk üdvös 
hatást az egész országra. Mert ha csend 
és béke lesz az ország minden, legkisebb 
részében, akkor a békét bevittük már a 
parlamentbe is, mely az ország ezer kis 
részéből kerül ki.

S akkor nem igyekszünk panamákat, 
botrányokat inscenirozni a második ezer 
év küszöbén, hanem higgadtan mérlegel­
jük a bűnt, osztjuk a mcgérdemlett bün­
tetést, dobjuk börtönbe a gyalázatost, ki 
a közvagyont elfecsérelni merészelte, de 
nem hibáztatunk érte másokat,, büntelene- 
ket, vagy ha minden áron hibáztatni aka­
runk, úgy hibáztassuk magunkat, hogy 
emberi tulajdonságainkban olyan gyengék 
vagyunk ; a kort, mely hajlik a bűnre, a 
könnyelműségre.

, Okuljunk hát, kezdjük meg a békét 
itthon, hogy béke legyen a hazában. Ma- 

1 gyarok, tisztuljuk meg bűneinktől, vessünk 
el magunktól a rossz szándékokat, mielőtt 
bemegyünk a második ezredévbe es mi­
előtt ünnepelni akarunk, legyen béke ve­
lünk és akkor kettős lesz az ünnep : az 
elmúlt ezredév és a beköszöntött béke
ünnepét üljük. . ^

Szilagyi Gyula.

A »DEBRECZENI LAPOK« TÁRCÁJA
Oh csak igy ne .. .

Óh esak igy ne : nemei ajkkal,
Némán szóló nagy panaszszó!
Ne állj elém.

A%mi elmúlt, vissza nem jön;
Nyugszik a holt, mindörökkön;
S^te megjelensz ?

Nem alkatok nyugton attól,
'r Maradj távol álmaimból:

Pihenjek el.

Mindhiába ! Kérő szóra,
Vérző sebre — jő az óra 
S te megjelensz.

Azt hiszik, hogy elfeledték,
Fs e szívben él az emlék 
Mindörökké.

Itt szivemben él emléked,
Sohsem feledhetlek teged.
(hők rád vagy !

Krusinszky Mariska

Ne hi gyünk . . )
Ne higyünk a tündérmesébe, 
Kerüljünk egymást, ha lehet,
Nincs lelkem, hogy magamhoz kössem 
Virágzó ifjú éltedet,
Kerülj el, én is elkerüllek,
Tóm jobb, ha kétfelé megyünk, 
Minthogy csalódva, fájó szívvel 
Boldogtalanokká tegyünk.

Az én életem hányatás csak,
A jóból kevés jut nekem,
Minek tetézze szenvedésünk'
Fájd almival a szerelem ?
Ma itt vagyok, holnap amottan,
A sors bút hozna csak reánk,
Kerülj, kerülj, ne legyünk egygyé, 
Szívünkbe bárhogy ég a láng.

Küzdéssel van teli az élet,
Sok büszke lelket összetör 
S annak, kinek fejét lehajtja,
Kétes ajándék a gyönyör,
Óh gyenge vagy a küzdelem) c,
Hisz én is majd ellankadok 
— Kerülj, kerülj s ne bénítsa szived. 
Hogy én boldogtalan vagyok.

*) Mutatvány szerzviic 
költeményeiből

k legközelebb megjelenő

A pereznyi kéjnek nagy az éira,
Gyakorta örök fájdalom,
Te is megbánod majd idővel,
Hogy tán szerettél egykoron,
Mást döntenek a kárhozatba 
Azok a bűbájos szemek,
Boldog leszel el is felesztesz,
I)e én sosem felejtelek.

Sz. Szigethy Vilmos

A lápi örvény.
Irta : Szathmáry Zoltán.

Bagotán még csak alig látszik meg a 
Láp kavicsos, homokos medrében a viz, kinn a 
falu végén a régi major mellett mar tavaszi 
szántásra el is lepi a földeket

Innen <i vén Ivciracs földjén, túl <i nagj 
legelőn keveset fog a sarló, háromszor sem 
kell egy napszámra megköszörülni a kapa- 
pengét Keservesen, helylycl-közzel adja meg 
a föld azt is, a mit megterem.

A „Nagy legelő“ ugyan, —- úgy trailat-
S70tt _ hogy a tavaszon jobb sorsra kerül,
de azután megint minden abba. Pedig túl a 
gáton nagyon veszedelmes már a Láp üsvé- 

I nyo. Sok szerencsétlenséget hozott már a ia- 
j jura, sok szép leánynak vetettek már ssri 
I ágyat a Láp bodros hullámai, feneketlen, ka- 
I vargó örvénye, ott a füzes alatt.

Csengi Borbála beszélte a múltkor, kc- 
i nyérsütéskor Törökné asszonyomnál, hogy 
I megálmodta a csudát, az ördög bírja árondába 
) azt az örvényt. Egy véka kétszeres ellenében
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Schlauch bíboros püspök adománya.
Debreczen, febr. 22.

Dr. Schlauch Lőrincz nagyváradi 
bíboros püspök bőkezű adománya, mely­
nek segítségével Debreczen 
városa a millennium ünnepsé­
gekre újabb nagyszerű alko­
tással állhat elő, — városszerte a 
legnagyobb örömet és lelkesedést szülte.

A jótékony püspök már régebben ígére­
tet tett, hogy alapítványával hozzá fog já­
rulni a dobroczeni kegyesrendiok algymná- 
ziumának főiskolává fejlesztéséhez — s most 
elérkezettnek látta az időt arra, hogy tervét 
megvalósítsa.

Debreczen város kathólikus hívei a leg­
őszintébb örömmel és hálás köszönettel fo­
gadhatják ezt a kegyes adományt, mely le­
hetővé teszi a gyermekek teljes kineveltetését.

Nem tudunk tehát eléggé örvendeni a 
nagyváradi bőkezű püspök adományának, 
inelylyel a kathólikusok Debreczenben főisko­
lát állíthatnak maguknak.

Előnyösen fogja ennek jótékony hatását 
érezni, úgy maga a város, — mint a közel 
vidék. ____

Debreczeni hírek.
* Ki lesz az uj kir. ügyész ? Az el

hunyt Cserna Vincze kir. lőügyész állásának 
betöltésére megindultak az irányadó körök 
kombinácziói, a molyok mintegy elő hangjai 
szoktak lenni mindig a bekövetkező kineve­
zésnek. Ez idő szerint a debreczeni kir. főü­
gyészi állás betöltésénél két férfin nevét em­
legetik, a kik közül mindenik teljes mérték­
ben érdemes arra, hogy esetleg ezt a díszes 
állást betöltse. Első helyen Paksy József, a 
kassai kir. főügyészség állandóan kirendelt 
vezetőjének nevét emlegetik ; másod sorban 
pedig Poynár Dénesi, az egykori kedvelt deb­
reczeni kir. ügyészt, a kiváló kriminálistát, a 
ki jelenleg a nagyváradi kir. ítélő tábla jeles 
bírája.

felteszi a szalmás viskóját, hogy igaz a mit 
mond. A múltkor Szentgyörgy éjszakáján, a 
Karacsék szekerén jött haza Gébáról, látta a 
saját szemével, hogy tüz-lángot hányt fel az 
ördög az örvényből. A kocsis is, aki vele volt 
tüzbe teszi a kezét, hogy valót állít. 0 is látta 
a lángot- Ha előhozzák a dolgot most is 
hányja magára a keresztet, pedig református 
vallásban cseperedett fel- Látta a tüzet, hogyne 
látta volna. Az igaz hogy neki úgy tetszett, 
mintha túl az örvényen, inkább a mocsaras­
ban vetette volna fel magát, de hát álmos 
volt a szeme, lehet nem is jól vette az 
irányt.

Csongi Borbála még arra is leteszi a 
hite', hogy az ördög azon keresztül szedi 
bűnös áldozatait.

Nem igaz ? !
Hát hova lett akkor Piros Klára ! ? El­

adta magát az ördögnek, kis csecsemő gyer­
mekét megfojtotta az ördög sugallatára, a ki 
lecsalta magát az örvénybe. Hát a falu-gyön­
gye Hónis Katicza, a kinek ott találták meg 
a főre való, piros-babos cziez-kendőjét a fűz­
fára bogozva az örvény mellett ! ! Hát meri-e 
mondani valaki, hogy nem e az ördög taná­
csára tagadta ki anyai jussából a vér-test­
vérét.

Na most beszéljen már Zsíros Demeter 
uram Most hányja már olyan keményen az 
ember szemére a szót. Kár bizony olyan ke- 
vélyon bánni az emberrel azért, hogy bent 
járt iskolába a városba s hogy mezőbirónak 
választják az ősszel.

Borbálának, ha megeredt a nyelve, ke­
lepéit is szakadatlanul, mint a malomkerék, 
ha megeresztik a Lápon a zsilipeket.

— Tudja 5, amit tud Hiába is rágják a 
ülét : ördögé az örvény, aztán punktum.

* A király elösmeróse Mocsi Jó­
zsefnek. ő Felsége Mocsi Józsefet, a deb­
reczeni kir. törvényszék h. elnökét, nyug­
díjaztatása alkalmából, hű és buzgó szolgála­
taiért a Ferenc z-J ó z s e f-r‘e n d lovag- 
keresztjével tüntette ki.

* Böjti predikácziók. Hamvazó szer­
dán, e hó 19-én bekövetkezett a böjti idő­
szak s e naptól kezdve minden szerdán d. u.
5 órakor a rém. kath. templomban a művel­
tebb osztály részére böjti szentbeszédeket 
tart W o 1 a f k a Nándor dr. vál püspök, plé­
bános. Minden pénteken d. u. 5 órakor pedig 
a köznépnek tartatnak böjti szontbeszédek.

* véres harcz rendőrökkel. Vasárnap 
reggel véres verekedést rögtönzött egy 15 
tagból álló kőmires csapat a „Vörös ökör“ 
vendéglőnél. Nagy Bálint és Ivarikó Mihály 
rendőröket a miért őket csendre intették, 
megtámadták s Nagy Bálintot úgy összeki- 
nozták, hogy .aligha marad életben. A vere­
kedők elmenekültek, csupán hármat Nagy 
Andrást, Juhász Lajost és Pipó Lajost sike­
rült elfogni, inig a támadók közül egy Nagy 
Károly nevű szintén véresre verve fekve ma­
radt. — A sérültek közül a rendőrt lakására, 
Nagy Károly kőmivest a közkórházba szállí­
tották. A letartóztattakat átkisérték a kir. 
ügyészséghez.

* A kir. tábla mennyezetének fest­
ménye. A városi tanácshoz Thieszen 
Arthur érdekes beadványt intézett, melyben 
kéri, hogy a kir. Ítélőtáblái díszterem meny- 
nyezetének megfestését bízzák ő rá. Beadvá­
nyában leírja, hogy milyen forma kompozi 
cziót gondolna helyesnek, a mely kifejező és 
egyúttal szép is lenne. A falfestmény terve­
zete a következő : Az alaprajz egy hosszúkás 
lépcső udvart ábrázol, melyet minden oldal­
ról felhőgomolyog vesz körül. A lépcsőzet 
közepén áll az igazság istenasszonya: Themis 
s körülötte jelképes csoportozatok foglalnak 
helyet. Ilyenek a művészet, a munka, tudo­
mány, költészet, aztán a bűn, erény és így 
tovább. Az egész csoportozat felett a géniusz 
lebeg, mely a békét jelképezi, mig Themis 
fejére egy lebegő angyal koszorút helyez. Az 
egész képcsoportozat igen ügyesen van össze­
állítva s a tehetség és komoly törekvés bé­
lyegét viseli magán, mely mindenesetre di­
cséretet érdemel. A falfestmény kivitele há­

Azaz hogy dehogy is punktum, tud ő 
még mást is. Kószán ótól hallotta úgy fél 
füllel a dolgot, aki mióta a Kocsis Panna kis 
fiának a szeméről levette a hályogot, valami 
csoda füvei, valóságos boszorkány mester hí­
rében áll.

Az a mogorva vén asszony, akinek na­
gyon virágos kedve lehet akkor, ha szóba 
ereszkedik a falubeliekkel, az mesélte neki 
az elmúlt este, hogy addig van hatalma az 
örvény felett az ördögnek, mig egy ártatlan, 
szeplőtlen lélek nem leli a sírját benne. Az 
azután megválthatná ártatlan halálával az 
ördögtől az örvényt.

Pedig eddig csupa bűnös asszonyok, le­
ányok vesztek bele. Piros Kláráról nem is 
érdemes szólni, Tinós Borosáról is tudta az 
egész falu, hogy olyan fekete lelke volt, mint 
a borongós éjszaka Azért áll ott még most 
is az örvény a falu veszedelmére.

Na hát erre duplázzon rá Zsíros Deme­
ter uram, ha van mersze.

Hát bizony erre Zsíros Demeter uram 
csak válla közé húzta a fejét, húzogatta kö­
vér, veres nyakát, mintha bizony szorítaná a 
mándli-gallérja a gége táját. Mormogott na­
gyon valamit a tiszteletes úrról, aki csak va­
sárnap prédikálta, hogy nincs ördög, akkora 
mint a kis ujja sem, dohát Csongi Borbála 
beszédjére, — pedig győzi szóval, — ki ne 
lenne babonás.

Hiába parolázik Zsíros Demeter uram a 
pappal, babonás ember ő kigyelme is. Hitt is 
valamit a beszédből, meg nem is.

Azért hogy vasárnaponként olyan szor­
galmatosán járja a templomot, kiöltözködve 
vastag szapora sujtásos dolmányába, mégis 
csak sokat foglalkozik elméjében azzal az 

I ördöngős örvénynyol, hogy az én istenem in-

romezer forintba kerülni, ami elég kis összeg 
ahhoz, hogy a város vissza ne riadjon elké­
szíttetésétől. Thieszen különben is a tél fo­
lyamán öt hónapon át a fővárosban festő- 
művészeti iskoláoan tanult s debreczeni fiatal 
ember is megérdemli, hogy a városi tanács 
ajánlata fölött rá nézve kedvező határozatot 
íozzon.

* Összetört teherkocsik. A m. á. t.
vasutak indóházánál kedden reggel kevéssel 
kilencz óra után a bejáratnál levő hídon há­
rom teherkocsi összetört. — H.-Szoboszlóról 
tehervonat jött Debreczenbe. A bejárónál levő 
íidra érve, a keresztezésnél egyik kocsi a 
kalauz kocsijához kapcsolt vonóhorgot elsza­
kítva kisiklott, ennek következtében a kocsi 
más vágányra terelődött s az utána kapcsolt 
kocsik közül hármat magával rántott. A ko­
csik az erős húzás következtében egymásra 
torlódtak s "teljesen összetörtek. A vizsgálatot 
megindították, hogy kit terhel a felelősség.

* Debreczen képekben. A tanács tud­
valevőleg Székely Árpád akadémiai fes 
tővel, műegyetemi tanárral megfesteti a mil-
onniumi kiállításra városunk szebb épületeit. 
Székely Árpád a napokban két tanár­
segéddel városunkba érkezett, hogy a kijelölt 
épületekről színvázlatokat készítsenek.

Ä farsang temetése.
— Fűit. —

Miután már nem annyira a bárónál, mint 
az asszonynál kezdődik az ember, nagyon 
helytelenül cselekednek Karnevál urfi szemé­
lyes jóbarátai és tisztelői, hogy vidám ficzkó 
létére megtették parnevü kerczegnek. Azt 
hiszem, ha tánczczal, csókkal, öleléssel, nász­
nagysággal, párbajsegédi és alperesi teendők­
kel annyira el nem lett volna foglalva, ő 
maga jelenti ki a helyi lapok nyiltterében, 
hogy a herczegségére vonatkozó összes hírek 
minden alapot nélkülöznek s nem egyebek 
rosszakaratú rágalomnál.

Karneval urfi könnyelmű, de aranyos- 
kedvű szeretetreméltó bohém, csupa léhaság 
és csupa szív az egész legény Amíg a pénze 
tart, amig a lakktopánja sarkát félre nem 
tapossa a sok szerelmes fordulóban, amíg 
minden nap friss szegfüvei, friss ötlettel és 
friss bankóval jelenik meg a társaságokban,

kább is a gebaiakat rémitgetné vele. Azok 
úgy is rászolgálnak a rosszra, elperelték a 
bagotaiak határából a szántó földet.

Azután meg az örvénynyel kapcsolato­
san eszébe jut olyankor a felesége is Biró 
Rózsika, a falu gyönyörűséges rózsaszála, 
Zsíros uram legféltettebb kincse.

Megremog kezében a barnapirosra szí­
vott tajtékpipa, hej de félti is azt az asszonyt 
a bűntől, galamb lelkét az ördögtől. Pedig 
nincs oka félteni. Tiszta annak az asszony­
nak a lelke, akár a frissen esett hó. Ártatlan 
még a gondolatja is.

Hanem hát Zsíros uram hallgat a szó­
beszédre. Bánki Sára az a pártában maradt 
vén leány, akivel elütötte Biró Erzsi a kezé­
ről Zsíros Demeter uramat, kígyót, békát ki­
abál az asszonyra. A múltkor is azzal hoza­
kodott elő a faluházán, mikor Zsíros uram­
mal valami zab-sor miatt szóváltása,, volt, 
hogy kiki seperjen a más háza előtt. Ötét ne 
leczkéztesse Zsíros uram, ne is seperjen a 
más háza előtt, akad giz-gaz otthon, mert igy 
Biró Erzsi, meg úgy. Árra legyen gondja.

Zsíros Demeter uram nem szólt rá sem­
mit, hanem azótátul fogvást számon is veszi 
az asszonyának minden tettét. Érezteti vele, 
hogy nem hisz se testének, se lelkének.

— Hát az a szegfű rózsa mit keres a 
kebeleden ? Hej asszony, asszony nem jót 
sejtek én. Hát a selyem keszkenő mire való 
hétköznapon a tisztességes asszony fején. — 
Erzsi, Erzsi tetszeni akarsz te valakinek, csak 
attól tartok, hogy nem nekem. Gyakran ácso- 
rogsz a kis ajtóban. Talán bizony Gyöngyös 
Bandit várod. Sokáig koptatta a csizmája sar­
kát utánnad lánykorodban. Na csak hallgass 
Erzsi, nem jó lesz még ebből !
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acltlig hízelkedő barátja minden jómodoru, 
modern ur és titkos ideálja minden szép asz- 
szonynak, szép leánynak- Mert meg kell adni 
Karneválnak, ami Karneválé : hogy pompás

1U De hát a társadalom kórsága őt is utol­
érte. Megfogyott a hitele a sok dinomdánom- 
ban, meggyürődött a frakkja és a kedélye s 
a társaságok már shokingnak veszik az isme­
retségét. A barátait kellemetlenül érinti, ha 
eszébe jut a mámoros éjszakák tetuját fenn­
tartani, a nők, akiket annyi szellemes, esik- 
íandó ötlettel mulattatott, akiknek eszmény­
képe, vagy szeretője volt, nem veszik észre, 
ha a korzón leemeli kalapját. Szóval a sze­
gény fiú, annyi igazi bohém sorsára jutott; 
végleg, menthetlenül elzüllött.

Mit tehetett a szegény, kedden elköltö­
zött Debreczenből. Talán dijr.okságot vállal 
valami kisközségi jegyző mellett, vagy beáll 
a délafrikai hadseregbe bocr-katonának. Egy 
nyilatkozatot hagyott hátra, melyet közölünk 
minden kommentár mellőzésével :

Debreczen város nagyérdemű közönsé­
géhez !

Szerencsétlen állapotomban az önök igaz- 
ságszeretetéhez fordulok, mélyen tisztelt csa­
ládapák, akiknek bohóságommal feles költsé­
get okoztam; nemesszivü anyák, akiknek le­
ányai hoppon maradtak ; haragvó ifjúság, a 
kiknek vagyonmérlegében a „Bevétel'1 rovat 
hozomány hiányában üresen maradt és bájos 
kisasszonyok, akik hozómra virrasztottak any- 
nyit a vigadóban és minden eredmény nélkül 
voltak csinosak, kedvesek, hiába mosolyog­
tak, tánczoltak, kaczérkodtak, szellemeskecl- 
tek, zongoráztak, énekeltek és jutalom nélkii 
sütötték fehér kacsóikkal a vőlegényjelöltek 
tiszteletére rendezett ozsonna kuglófját.

Oh, tuoom, hogy mélyen megvetnek, sőt 
gyűlölnek engem

Védelem nélkül ne Ítéljenek el A rabló 
gyilkosnak is megengedik, hogy mentse 
magát. „ ,

Függesszék fel ítéletüket a # jövő far- 
sangig, amikor igazolásomat személyesen io 
gom átadni. Karnevals, k.

A másolat hiteléül : (b.)

Közelvidéki hírek.
— Nagykárolyi hírek. Miski Lajos fő­

hadnagy, a in. kir. 12 honvéd gyalogezred j 
3 zászlóalj kezelőtiszt ja, e hó 7-én este 9 
órakor, életének 41-ik évében elhunyt. E hó 
10-én tétetett nyugalomra a nagykárolyi ov. 
ref. sirkertbon" — Az ev- rét. segclyogylot ja­
vára o hó 8-án rendezett tánczmulatság igen 
szépen sikerült, a négyeseket 50 pár tánczolta. 
Bevétel volt 355 frt 50 kr., kiadás 152 frt 37
gy az eredmény, mint tiszta jövedelem 203 
frt 13 kr. — A honvéd laktanya építését fobr. 
11-én tartott árlejtésen három pályázó közül 
Mandel János m.-szigeti építészmérnök nyerte 
el, a ki a 84,471 frt 17 kr . előirányzati ösz- 
szegből 14 ‘/4%-ot engedett. — Pályázat A 
nagykároly—somkuti vasútnál két állomási 
felvigyázó-gyakornoki állás töltendő be; a 
aályázatok febr. végéig N.-Károlyba az üz- 
etvezetőséghoz intézendők.

— Szerencsés nyerők. Segesvári Jó­
zsef ev. ref. esperes, Csuja Imre jegyző, \ arg a 
stván ref. tanító, Éva Feroncz birtokos, a 

ref. egyház s rajtuk kívül még egy pár ember 
Kántor-Jánosiban a sorsjegyet társaságba vá­
sárolván, az osztálysorsjáték második főnye­
reményét a 60,000 koronát megnyerték.

— A szatmár-bikszádi vasút építése 
ügyében az engedményesek f. hó 14-én gyű­
lést tartottak, a melyen báró A'écsey József 
elnök tekintettel az országházban a vasut- 
engedélyezésére vonatkozólag létrejött hatá­
rozatra, e tisztéről lemondott s elnökül Ko­
vát s Eduárd alelnöküt, alelnökké Papp Géza 
városi főjegyzőt választotta meg. Ezen ülésen 
bejelentetett az is, hogy az előmunkálatok 
teljesen elkészültek s néhány ezer forint 
törzsrészvény biztosítása után az építés azon­
nal meg lesz kezdhető. . , ,

— Vasúti szerencsetlenseg. Erdőd es 
a Soós-puszta közötti vasútvonalon f hó 13-án 
tengelytörés következtében 7 teherkocsi ki­
siklott és összemorzsolódott. Emberéletbe nem 
esett kár. Az összerongált pályatestet csak 24 
órai megfeszített munka után sikerült helj le­
állítani. ____

Klasszikusok aranymondásai.
A szerelem bekötve bár szeme, jobban 

talál, mintsem kellene. — Ifjak szerelme 
nem szivükben van, csak szemük fényében.

— Csak gondolat lehet a szeretők hírnöke, 
tízszer oly gyorsan illan ő, mint könnyű nap­
sugár. — Kények lakában Venus nem moso­
lyog. -— Mit rózsának hívnak, nevezzük azt 
akárhogy : olyan illatos marad.

Egy szép asszonynak nincs igaz szeme.
— Jó szerencsében som erős a nő, de nyomor 
a Veszta szüzet is megtántoritja. — Az asz- 
szonyt az ördög som enné meg. — Legna­
gyobb kiadás a nő. Nő fóruma elől a férjnek 
nincsen apelláta. A szem vasút a szívhez.

Kivált a nőknek a bőkezű vak asszony 
többnyire tévesen osztja adományait, — A 
szerelemben az egész világ halálosan bolond.
— A szerelem egyike azon pontoknak, me­
lyekben a nők mindig meghazudtolják lelki­
ismeretűket.

A szerelmes szava nem megbízhatóbb, 
mint a pinezéré. Az asszonyok gondolattal 
mindig megelőzik cselekedeteiket. Soha sem 
fogod az asszonyt felelet nélkül, kivéve, ha 
nyelv nélkül fogod

Félisten az, a kit nő szeret. — Az asz- 
szonyt rá nem szedik, mert ő szokott rászedni 
másokat. — A hü szerelemnek folyama ké­
nyelmes nem volt soha.

Álom, ábránd, vágy, köny, sóhaj, sze­
gény, szerelmünk utitársai. — Nincs oly le­
győzhetetlen valami egy is, mint a nő. — 
Pipercs alak rabhódolat s ime fogva van az 
asszony.

Szépség s fortélyból áll az asszony min­
denhatósága. A szerelemnek a fájdalma is 
édes. — A szerelemben soha se tudjuk hol 
kezdődik az ég, hol a pokol.

Az asszony csak védte magát egy ideig 
azután már szó nélkül elhallgatta. Csak sirt- 
ritt, majd kisírta búzavirág szinü szemét. Le­
hajtotta fejét gyöngyharmatos, patyolat kar
jára s zokogott : ,

— Ez is a te müved Banki Sára, hogy 
úgy is áldjon meg az Isten. Az az én vétkem 
te előtted, hogy szeretem az uramat, hogy 
nem is szerettem rajta kívül mást soha. 
Ezért nem lehettél Zsíros Demeterné. Jól van 
Sára, nem átkozlak, de mégis megvedelmezem 
magam.

A kis levélke csak daczolni akar a yi- 
liarral, de a szélvész csak hahotával fogadja 
s belohömpölygeti a sárba.

Ragadós a rágalom, mint a dögvesz, úgy 
terjed, mint a tűz a szélben.

Gyöngyös Bandi pedig csakugyan utanna 
vetette magát az asszonynak. Bánki Sára tele 
beszélte a fejét Zsíros Demeternévol Bogy 
csak szükségből ment az urához, pedig őt 
szerette. Meg hogy csak ne is katonáskodott 
volna, akkor nem is lett volna abból a há­
zasságból semmi. Telebeszélte a nu lejét 
hogy csak ő utánna fáj annak az asszonynak
a lelke most is. . , .

A Gyöngyös fiúnak pedig nem sok biz­
tatás kellett Úgy felfutott a vére az ilyen 
beszédre, mint a pezsgő-bor. Bíró Erzsiké 
sarkában őgyelgett lépten- nyomon. Kerülgette 
a Zsíros uram házát, ha észrevette, hogy 
nincs otthon a gazda. ,

De szóba nem ereszkedhetett a sz p 
asszonynyal, Erzsiké kerülte nagyon a tahi - 
koz ést

Egy este azután mégis találkozott vele. 
Zsirosné ott várta a kapuban. Dobogott a 
szive a félelemtől, de várta 1 gy gondo , 
hogy megmondja a fiúnak, hogy nem szeie í

s nem is szerette soha s megkéri, hogy ne is 
járkáljon utána, úgy is hiába hozná hírbe, 
mert ő csak az urát szereti.

El is mondta Bandinak, úgy ahogy el­
gondolta. Olyan édes volt minden szava, mint 
a lépes-méz, de Bandi előtt szúrós is, mint a
bogáncs-tövis. , ,, . .

A legény egy kicsit felpálinkázott. Azt 
mondta, hogy nem bánja, hát elbújdosik a 
faluról, csak egy csókot adjon először es 
utoljára.

Körülölelte az asszony derekat.
Erzsiké elsikoltotta magát- . . Zsíros De­

meter uram meg épen akkor lépett be a kis 
ajtón.

Csongi Borbála beszélte széltiro-hosz- 
szára, hogy hát úgy az lelkem. Zsíros Deme­
ter urai» csúnyán bánt akkor este az asz- 
szonynyal. Hosszú aranyszőke haját a karjára 
csavarta s úgy verte ártatlan, harmat testét. 
Karonné a hatodik szomszéd hozzájuk, niógis 
hallotta a sikoltását. Nem is csoda, ^ ha az 
asszony odahagyta a házat éjnek idejen. . . .

III.

Az örvény másnap reggelre virradóra el­
tűnt a folyóból. Olyan bodros hullámok ker­
gették egymást a helyén, mint akármelyik 
részén a háznak. Hanem nem messze tőle 
kivetette a viz a Biró Erzsi hulláját. ■ .

Csakúgy pereg a nyelve Csongi Borbá­
lának hosszú téli estéken a fonopan :

_ Hát úgy van a lelkem. Ártatlan lelek
halála rontotta meg az ördög hatalmát. . .

Irodalom.
Krémen Jenő könyve. A debreczeni 

színtársulat ügyes és kedvelt komikusa K r é- 
mer Jenő tollából egy három felvonásu nép­
színmű jelent meg Falusi nász czimen. 
Az ügyes darab igy elolvasva is mindvégig 
érdeklődésben tart és mulattat. Drámai részei 
az igazság meggyőző benyomását gyakorolják; 
a komikus jelenetek pedig mindenütt jóízűek 
és mulatságosak.

Elmondhatjuk, hogy egészen eredeti és 
sikerült müvet kaptunk a Falusi nász-ban, a 
melynek színpadi sikere is előkelő nívón log 
állani

Reméljük, hogy Tiszay színigazgató meg­
szerzi a darabot előadásra és be fogja mutatni 
a debreczeni közönségnek.

A könyv B o c z k ó Sámuelnek van 
ajánlva s előfizetési ára 1 frt. Megrendelhető 
a szerzőnél.

A Szalai Baróti féle millenáriumi Ma­
gyar Történetnek megjelent 3-ik füzetében 
befejeződik Hunyadi Mátyás korának tárgya­
lása és megkezdődik a Jagellók kora. Az ele­
ven tollal és nagy szaktudással irt szöveget 
az érdekesnél érdekesebb képek egész soro­
zata illusztrálja. Mindenek előtt ott van Ma­
darász Victor hires festményének, a ravatalon 
fekvő Hunyadi Lászlónak reprodukciója, e 
mellé sorakoznak : Korvin János arczképe, 
Miksa bevonulása a magyaroktól elhagyott 
Bécsbe, Székesfehérvár ostroma, ama kórból 
magyar codexek és nyomtatványok hasonmá­
sai, érmek, pénzek, névaláírások stb. stb. A 
„Magyar nemzet történeté“-nek szerzői és kia­
dói valóban mindent elkövetnek, hogy e mu 
igazán méltó legyen az ezredéves ünnepélyhez. 
Még ez óv folyamán be is fejezik alkotásukat, 
s akkor e történet nagyköteto méltó büszke­
sége lesz a hazai irodalomnak. A Szalay-Ba­
róti féle mű a kiadóczégnél (Lampol K. VV o- 
dianor F. és Fiai, andrássy ut 21.) rendelhető 
meg egy füzet ára 30 kr.

Uj könyv. Szilágyi Gyula clbeszelő tol- 
lábból legközelebb egy kötet rajz, beszelyke 
hagyja el a sajtót 10—12 iv terjedelemben.

könyv czime* Mocsár. A kötöthoz Abi ti™ 
nyi Emil kiváló költőnk irt rendkívül elismerő 
előszót, melyet levél alakjában intézett a szer­
zőhöz A kiket érdekel, előfizetési felhívásokat 
kaphatnak a szerzőtől (Budapest Központi 
Sajtóiroda szerkesztősége Rózsa utcza 69) 
A kiváló tehetségű írótól legközelebb mi is 
egy mutatványt közlünk.
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As Uj Idők farsangi száma kétszeres 
terjedelemben, Linek uj díszes alkalmi 
czimlapjával jelent meg. A legújabb szá n 
u<rv szöveg, mint illusztrácziók dolgában ■ 
kívül gazdag. írtak a füzetbe Szabóné No- 
gáll .lanka, Szalay Fruzina, Herezeg b orencz, 
Beöthy László, Tutsek Anna, lábon Robert 
és többen. Ügyesek Márk Lajos es Lmok
illusztrácziói. ,A Zenélő Magyarorszag február 
15-diki IV. száma változatos, érdekes tartal­
mával fekszik ismét előttünk, 'tartalma : 1- 
Szent G á 1 y Gyula „Mért szomorú a 
kis madár magyar mudal- II. L e ngj»1 
Miska „Almos vagyok nem aludtam az 
éijol" felkapott szép magyar dal. Hl 0 1 a" 
b e c k R. „La oomplainte.“ Melodie Russe- 
salomtonal; s IV. K i s g e s z é n i S z a b o 
Istvántól „Szerencse fel szép talp au 
való polka. Hat 10-10 lapos füzetből allo 
évnegyed előfizetési ára 1 frt. Előfizethetni a 
Zenélő Magyarország kiadóhivata­
lánál Bpest. VI. Csengery utoza 62 sz. hon­
nan mutatványszámot bárkinek küldenek.

Újdonságok.
— Istentiszteletek. Vasárnap a hely­

beli templomokban a következő lelkészek és 
a következő sorrendben tartják meg az isteni 
tiszteleteket. A ref. templomokban: a nagy 
templomban Némethy Lajos, a kistcmplomoan 
Kiss Albert, a Kossuth-utczai templom­
ban K. Tóth Kálmán, az ispotály templomban 
Feronczy Imre. — A ró m. k a t h. te m. p- 
1 o m b an reggel hét órakor misét tart Mol­
nár Kálmán, kilencz órakor dv. Wolafka 
Nándor prépost, szentbeszédet mond Molnár 
Kálmán. — Fél tizenkét órakor misét mond 
Kovács Márk. — A délután három órai, litá­
niát tartja Molnár Kálmán ; a keresztényta - 
nitást és a rózsafüzér-ájtatosságot pedig dr. 
Wolafka Nándor prépost végzi. — 
Az ágostai evang. templomban délelőtt tiz 
órakor Materny Lajos lelkész tart istonitisz- 
teletot.

— A katholikus tanítók lakbére. A
debreczeni kath. iskolaszék beadványt intézett 
a tanácshoz, hogy tekintettel arra, hogy a 
természetbeni lakást élvező tanítók és tanító­
nőknek a városi hivataloknak helyet adandó, 
az iskolából ki kell költözniük, részökre a 
szabályszerű lakbérilletményeket utalványoz­
zák ki. ,

— Száz forint egy csőkért. Horvath 
János építőmester házánál pár nap előtt vi­
dám társaság volt együtt névnapi ünnepélyen 
a hol társadalmi életünk kitűnőségei közül 
számosán vettek részt. Vacsora után, mikor 
már kedélyesebb hangulat uralkodott, a tár­
saság egyik férfitagja lelkesülten szólt hogy :

— Száz forintot ad a debreczeni egyetem 
javára, ha egyik ismert építési vállalkozó 
szép felesége őt megcsókolja.

A csinos asszonyka az egyetemnek Ígért 
száz forintot felváltotta egy édes csókra, me­
lyet (nem a csókot, hanem a száz forintot) 
az illető ur másnap délelőtt eljuttatott gr. Dé 
gonfold József főispán kezeihez

— Értesítés. Az 1895/6. évi polgári fa­
illetmény kiváltás véghatáridejéül 1896. év 
márczius hó 1-ső napja, — az epreskerti fa­
raktárból való elhordatás véghatáridejéül pe­
dig 1896. év ápril hó 1-ső napja tűzetik ki, 
azon határozott kijelentéssel, hogy azon jo­
gosultak, kik a fentebbi határidőt bármi ok­
ból be nem tartanák, kiváltási, illetve elhor- 
datási joguktól minden kártérítési igény fór­
ra álhatása nélkül elesnek. — Kelt Debreczen, 
sz. kir. város tanácsának 1896. február 13-án 
tartott üléséből, Király Gyula, városi ta­
nácsnok.

— Egy betörő-banda garázdálkodá­
sai. Csütörtökön a rendőrség szervezett be­
törő közkereseti társaságnak jutott a nyo­
mába, mely a téli hideg hónapokban lakatla­
nul álló, álmodozó, tehetetlen öreg csőszök 
őrizetére bízott uj, sestakerti és nagyerdei 
nyaralókban űzte garázdálkodásait A rendőr­
séghez már nehány nappal ezelőtt érkezett 
panasz, hogy némely nyaralókat a nagyerdő 
és a város között feltörtek és kiraboltak. A

nyomozás tehát megindult s egy józsai házaló 
már hétfőn helyes irányba vezető útbaigazí­
tással szolgált a rendőrségnek. V asárnap pe­
dig Borbély Sándor baromvásárteri felügyelő 
a Nagyerdő és a Sesta kort közti árokban 
két karosszóket, két arany keretű képet és két 
függönyt talált, melyeket tolvajok hagyhattak 
ott. A bútordarabokat Borbély az erdőmestori 
hivatalba szállította be. Másnap jött aztán 
Boczkó Sámuel rendőrfőkapitányhoz Woisz 
József józsai házaló s előadta, hogy ő ponto­
kén, midőn Józsáról Debreczenbe jött, a Nyú­
lás csárda előtt a lépcsőn egy fiatal suhanezot 
látott ülni, a ki vígan harmonikázott. — A 
csárda ajtaján egy ezédula tűnt szomebe 
ezzel a felírással : „Eladó bútorok.“ A fiatal­
embert megszólította, mire azt telelte, hogy ő 
egy társaság megbízottja, a mely a csárdá­
ban felhalmozott finom bútorokat vidéki s 
debreczeni árveréseken vette. Mivel a főka­
pitány nőin adott nekik engedélyt, hogy a 
városban adhassák cl azokat, a Nyulas-csárdat 
jelölte ki nekik elárusító helyül, a mely kü­
lönben is üresen áll újév óta- Weisz előtt 
gyanúsnak tűnt fel a dolog s igy tett jelen 
tést a főkapitánynál, ki a IV. kei1, rendőrség­
hez küldte el, hol az esetről azonnal jegyző­
könyvet vettek föl. Még aznap éjjel két me­
zőrendőr ment ki a csárdába egy Írnokkal, de 
a csárdát csukva találták. A falon üregszerü 
nyílást fedeztek fel, melyen a rablók ki- és 
bejárhattak. Ezen a nyíláson _ ügygyel-bajjal 
bemásztak a rendőrök s az egész éjt ott töl­
tötték. Reggelfelé észrevették, hogy a nyila­
son egy szálas alak mászik be- Azonnal rá­
vetették magokat s erősen megkötözve be­
hozták magukkal a városba. Itt aztán a 
fülöncsipett legényt kihallgatta a rendőrség. 
Szilágyi Gábornak hívják, debreczeni fiú, 26 
éves kei'tézszsegéd Töredelmesen bevallott 
mindent. Állítása szerint körülbelül egy hó 
óta űzik a feltöréseket. Még két társa van. 
Az egyik pesti házaló Petro vies Jenő, ki a 
fővárosból rándult le s a másik egy Szabó 
József nevű ember Ezekkel kötött ő barátsá­
got s a nagyerdei régi lövöldét is ők rabol­
ták ki, sőt pár napig ott is tartózkodtak. 
Társainak jelenlegi hollétéről tudomással nem 
bir. A Borbély által talált bútorokban a nagy­
erdei fürdős Szabó Miklós tulajdonára ismert, 
aki a régi lövölde épületében bérelt nyári 
lakást. A villát csaknem teljesen kifosztották 
a gazemberek. A rablók ugyancsak nyugod­
tan garázdálkodhattak, amennyiben az aszta­
lon maradt üres tányérok, sörös üvegek, ke­
nyérdarabok erre engednek következtetni. — 
Egy jegyzék-naplóra még azokat a napokat 
is följegyezték, mikor a nyaralót meglátogat­
ták. Egyik szoba asztalán ötven darab kulcsot 
is találtak, melyeket a betörők hagytak ott. 
A vizsgálat most a banda többi tagjainak 
kézrekeritésére irányul — A nyomozás érde­
kében több részletet nem közölhetünk.

— Millennáris zászló a Zion-egylet 
nél. A „Zion“ debreczeni betegsegélyző egy 
let zászló-bizottsága szombaton este gyűlést 
tartott, mely alkalommal Schvarcz M. L. b. 
elnök beszámolt a „zászló alapítvány állásá­
ról.“ A b. elnök jentése oly kedvezőnek bi­
zonyult, hogy a bizottság kimondhatta hatá- 
rozatkópen, hogy megrendeli a millenáris disz- 
zászlót, A még hiányzó összeget gyűjtés utján 
szorzendi meg. A szerződés megkötésével és 
az ügy végleges lebonyolításával a bizottság 
Schvarcz M. L. b. elnököt bízta meg. Ä 
zászlót elsőrangú b.-pesti ezég fogja készíteni 
Zelinger tervrajza nyomán. Egyben a bizott­
ság magát kiegészítendő bizottsági tagokul

Emil, Herzfelder Géza, Dr. Freund Jenő, Kei­
ner Ádolf, Dr, Glück Géza, Dr. Kardos Sá­
muel, Klein János, Lippman Sámuel, Teiler 
Ignácz, Kronovitz Ignácz, Halmágyi József és 
Rózsa Lajos, jegyzőül pedig Kutlii Zsigmond.

* Áthelyezés. A helybeli magy. kir- 
honvédség s a társaságok egyik közkedvelt 
tagját, S z i á g y i Dezső hadnagyot, áthe­
lyezték Székesfehérvárra.

— Doktor-csárdás. A mi egyik ked­
velt népzenekarunk kitűnő prímása : M a- 
gyári Kálmán ismét gazdagította népdal- 
szerzői babérait. Ili csárdást, irt. a Dnlrtnr

csárdásat, amelyet először a debreczeni orvo­
sok és gyógyszerészek bálján mutatott be. A 
népdalt nagyon megszerette a közönség g 
mióta nyomtatásban is megjelent, nagyon 
kapós lett. Ajánljuk a népdalkedvelők figyel- 
mébe. Kapható a szerzőnél és László Albert 
könyvkereskedésében.

— Esküvő. A helybeli postahivatal egyik 
tisztje, Nyilas Mihály csütörtök d. u. esküdött 
örök hűséget Csóthy Lajos helybeli tekinté­
lyes iparos szép és kedves leányának Ilonká­
nak A násznagyi tisztet a vőlegény részéről 
Csath Zsigmond postafőnök, a menyasszony 
részéről Papp Lajos főtiszt, viselték.

— A jeruzsálemi főrabbi Debreczen- 
ben. Nemsokára érdekes vendége lesz Deb- 
reczennek. Arwas József jeruzsálemi főrabbi 
európai körútra indult, hogy a Marokkóból 
elűzött hatvanezer zsidó érdekében propagan­
dát csináljon s könyöradományokat gyűjtsön. 
Az érdekes keleties arczu főrabbi kedden Bu­
dapesten időzött s onnan Szegedre ment. — 
Czélpontul kitűzte még Debreczent is, hova a 
legközelebbi napokban fog ellátogatni — s a 
nagyobb városokat. A rabbi nyolez nyelven 
beszól s nemrégen a pápánál volt magán ki­
hallgatáson.

— Hangverseny a Margit fürdőben.
Folyó hó 23-án vasárnap a Margit fürdő dísz­
termében tartandó hangverseny műsora a kö­
vetkező : 1. Nyitány „Ha királynő volnék“ 
Ádámtól. 2. Walczer a „Bányamester“ opo- 
retből Zellertől 3. Figaró belépő dala a „Se­
villai borbély“ operából Rossinitől. 4 „A ma­
gas éjszakon“ „polka frangaise Fahrbachtól. 
Szünet. 5. Magyar vigdal nyitány Kellertől.
6. „Tündérdal“ szárnykürtre. „Vonós quintett“ 
(Népdal) Krausétól. 7. Ábránd az „Ernani“ 
operából Verditől. 8. A „kahlenbergi falucs­
kában“ Fahrbachtól. Kezdete délután 4 óra­
tor, vége este 6 órakor.

— Megszökött az ezredétől. Müll er 
Lipót a pápai magy. kir. 7 honvédhuszárez­
rednél szolgált. Nem ízlett neki cseppet sem 
a katonaélet s egy szép napon ott hagyva a 
tatonaéletet, ezredétől megszökött. A pápai 
ezredparancsnokság a napokban küldte el a 
rendőrséghez a szökött katona szomélyleirását 
s egyidejűleg a nyomozásra vonatkozó ren­
deletét.

— A fény árnyai. Ez a czim illeti meg 
a Benedek Elek Nemzeti Iskolájá nak újabb 
vállalkozását. Ez a derék tanügyi lap most 
nem elégszik meg azzal, ha a beteg magyar 
kultúrát szóval és szabad hanggal védi, ké­
pekkel is illusztrálni óhajtja a szomorúan le­
irt igazságot. Azaz: az ezredév szégyenére 
bemutatja Magyarország düledező, romladozó 
iskolaépületeit, életveszélyes tanítói lakásait. 
Az eszme nem uj, csak a kivitele szokatlan. 
De hát ez úgy látszik a munka megosztás 
elvén nyugszik. A Néptanítók Lapja ugyanis 
bemutatja a monumentális nagy alkotásokat 
s el is zengi hozzájuk a himnuszt mindazok­
ról, a kik ezek felépülésén közre munkáltak 
— s a nagy közönség a mig elragadtatással 
szemléli e szép épületeket, talán merőben 
megfeledkezne ogy-egy düledező viskóról, me­
lyet iskolának gúnyolnak a jámbor lelkek, de 
a szegény szülők nem tudják, mikor vesznek 
a korhadt gerendák alatt el gyermekeik s a 
tanító családja sem sejti, mikor üti agyon ez 
a kenyérkereső édes apát. A Nemzeti Iskola 
tehát ezeket mutatja be olvasóinak s ezek a 
rozoga pajták tűnnek fel majd a fényes palo­
ták mellett, mint a nagy fénynek sötét ár­
nyai. Hát csak rajta. A tanítók, iskolaszékek 
jól teszik, ha minél több anyagot szolgáltat­
nak írásban és képben ehez a vállalathoz. 
Keresni sem kell, válogatni sem kell nagyon- 
Akad dolga — fájdalom — az ecsetnek is 
elég a magyar kultúra mezején.

A kölcsönös biztosítás kudarcza.
Mi mindent nem hordanak manapság össze a 
kölcsönös biztosítás üdvös és olcsó voltáról < 
Kötetekre menne ez, ha könyvekbe gyüjtet- 
nék, sőt még ezekbe sem férne bele minden 
dicséret. S mig a kölcsönösségi forma dicső­
ségét zengik, nem mulasztják el rárontani 
a részvénytársaságokra sem, melyek, termé­
szetesen, biztosítottjaik véres verejtékén híz­
nak nagyra. És ennek daczára, olyan keser­
ves tapasztalatokat, mint a kölcsönös biMosi-
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lek a főlek. Legújabb adalék erre nézve a 
berlini „Germania“ kölcsönös jógbiztositótár- 
sasüg esete. E társaság már a múlt évi 
augusztusban Í00*/e dijutánfizetést követelt be 
feleitől s miután ezzel sem tudta szükségleteit 
fedezni, most újabb 500", utánfizetóst ró ki 
ugyanazokra a szerencsétlen felekre, vagyis a 
társaság biztosítottja nyolczszáz százalék dij 
utánfizetóst tartoznak eszközölni egyetlen egy 
évben Természetes, hogy a legszegényebb, 
logtudatlanabb osztály körében hódit legin­
kább a kölcsönösségi forma, mert a képtelen 
Ígéreteknek, amelyekkel az ezeket propagálók 
előállanak, a naiv lelkek adnak leghamarabb 
hitelt, inig a műveltebb, újságolvasó eleme 
tudja, hogy a „kölcsönös“-ök még ott is, hol 
több szakértelemmel és több pénzzel dolgoz­
nak, egyre-másra a feleket sújtó katasztró­
fákról lesznek hírhedtekké. így nem régiben 
-az „Ausztria“ osztrák kölcsönös szörnyű bot­
rányaival voltak tele a lapok, most a „Ger­
mania“ német kölcsönös okoz megdöbbenést 
azzal, hogy feleitől 800°/e-os titánfizetést hajt 
be, vagyis tőlük egy évben nem kevesebb, 
mint nyolczszoros évi dijat szed — Mint a 
„Neisser Zeitung“ írja, a noissi kerület egyet­
len falujában 93 szegény parasztember az évi 
díjon felül több, mint 3000 márkára rugó 
összeget volt kénytelen a kölcsönös biztositó 
pénztárba egy esztendő alatt befizetni.

— Örömmel tapasztaljuk, hogy Ung- 
várv László 121 holdas czeglédi gyümölcs- 
faiskola telepe nemcsak a hazában vált min­
denki előtt ismeretessé, hanem most már 
szívesen keresik azt fel Románia, Bosznia, 
Herczogovina, Galiczia s főleg Ausztriából is 
a rendelők. És hogy a kényesebb Ízlésű kül­
földiek, mint vannak az Ungvárytól szállított 
csemetékkel megelégedve, arra nézve többek 
közt szolgáljon tájékoztatóul Umlanft csász.

■ és kir. udvari kertigazgató (B écs- Schönbmnn) 
alá.bb következő eredeti levele : „Különös 
örömre vállik Önt értesítenem, hogy idekül- 
dött csemeték kifogástalanok és valóban szé­
pek. Én csak elismeréssel nyilatkozhatom az 
ilyen kitűnő minőségű anyag előállításáért és 
ezennel felkeresem Önt, hogy hasonló kifo­
gástalan minőségben az itt leirandókat kül­
deni szíveskedjék. Umlauft es, és kir. udvari 
kertigazgató. (Becs Schönbrunn.)“

— ii. Magyar osztálysorsjáték. Első 
osztályú sorsjegyeknek a II. osztályra való 
megújítása a sorsjegyeken jelzett elárusítók­
nál, kiknél a sorsjegy vásároltatott, az I. osz­
tályú sorsjegy visszaszolgáltatása és a meg­
újítási dij — 1 egész sorsjegy 1 20 frt, — 1 
fél : 10 frt, - egy tized : 2 frt - es egy hu­
szad : 1 frt, — befizetésével legkésőbb mar- 
czius l óig eszközlendő — Az I. húzásnál ki 
nem sorsolt, mind három osztályra érvényes 
teljes sorsjegyek megújításának 
szüksége fenn nem forog, ezek minden to­
vábbi nélkül a II. és III. osztályban is íeszt 
vesznek.

.DEBRECZENI LAPOK“

be. A többi szereplő is hozzájárult a jó elő­
adáshoz. Szerdán a darabot megismételték.

Francillon. Csütörtökön Dumas régi 
jó színmüvében Cserny Bertáé volt a siker 
oroszlánrésze Mellette Tapolczay, Szatmáry 
nyújtottak jó alakításokat. — Közönség kis 
számmal volt jelen.

* A parászthüség. Than Gyulának, la­
punk felelős szerkesztőjének sikerült népszín­
műve, vasárnap fog szinro kerülni. A darab­
ban a színtársulat elsőrendű tagjai játszanak.

* A jövő heti műsor. A színház igaz­
gatósága a jövő hétre a következőleg állapí­
totta meg a műsort : 23-án vasrnap Cremonai 
hegedűs opera, őzt megelőzőleg Légyott a 
létrán, 2 felvonásos újdonság hallott (páros 
bérlet): 24-ón Magdolna, (páratlan ^bérlet) ; 
25-én Szultán, operett (páros bérlet); 26-án 
Nők barátja, színmű (páratlan bérlet) ; 27-én 
Furcsa háború operett (páros bérlet) ; 28-án 
Méltóságos csizmadia, bohózat (bórletszünet) ; 
29-én Czigánybáró, operett (páratlan beriet) ; 
Márcziut 1-én Paraszthüség Than Gyula nép­
színműve (páros bérlet).

ingatlanok forgalma,
A. debveczenL kii\ törvényszék, miit teleliki 

ságnál).
— Febr. 2-től febr. 8-ig. —

ható

* Cziterás. Vasárnap lépett fel előszót 
Luchs Edith, a győr-soproni színtársulat tagja 
színpadunkon. Kukurillát énekelte szép si­
kerrel. Játéka kissé fogyatékos, azonban m- 
tonállása biztos. — A többi szereplő a szo­
kott jó volt.

'* Bányamester. Zeller szép zo,n9^.?nei 
rettejót választotta második vendégjátékául 
Luchs Edit Határozottan több előnyös olda­
lát mutatta be ezúttal, mint az első esten. A 
szerep több alkalmat nyújt arra, hogy ja - 
szani is tudjon benne. Valamivel enekebe is 
igazabb érzést tudott önteni. A többi szereplő 
rászolgált a közönség elismerésére.

* Holtomiglan. Ruttkay György uj da­
rabját adták kedden. Hát bizony ez az élet­
képnek nevezett férezmunka sem sokkal er 
többet, mint a többi uj darabok, á ekony 
mese, Ízetlenségig vitt drasztikus jelene 
halmaza az egész, a melybe a tulajdonkepem 
drámai akcziónak igen kevés szerep Ju • ,
újdonságot jobb ügyhöz méltó lelkesedéssel
mutatták be a szereplők. T E 111 n g 6 ezeknek hatvan-utezai
utolérhetetlen bájjal és kedvesseggel | • j^qo frt vételárért.
Krémet egyik legkitűnőbb alakítását mntatta

1. Kis József és neje Zenorovits Gizella 
veszik Kovács József és neje Huszár Erzsó- 
beitől ezeknek uj osztású szántóföldjüket 200 
frt vételárért.

2 Ricz Sándor és Székely Erzsébet ve­
szik Kovács János és Oláh Juíiánnától ezek­
nek 3621. sonzámu házukat 1650 frt. vé­
telárért. . T ...

3. László János és neje Tóth Julianna 
veszik Gál András és Székely Juliánnáto 
ezeknek uj földüket 225 frt vételárért

4. Szatmári István veszi Szívós Jozse. 
ós neje Szilágyi Zsazsánnától ezeknek 34 és 
fél ü-öl csapókerti szőllő földjüket a rajtalévő 
épületekkel 650 frt vételárért.

5 Balogh Mihály és neje Sudan Zzu- 
zsánna veszik Koos Ferencz és neje Kertész 
Zsuzsánnától ezeknek a dobreczen-puszta fan- 
csikai 52. sztjkvbon foglak ingatlan birtoku­
kat 1490 frt vételárért. _

6. Dobreczen sz. kir- városa veszi Vas 
Juliánná előbb Barta Jánosné, most Lukács 
Mihálynó és Barta Gábortól ezeknek csapó- 
kerti szőllő földjüket 1686 frt vételárért _ _

7 Jobbágy János és neje Gyulai Róza 
veszik Borsay Sámueltől ennek kaszálló bii- 
tokát 440 frt vételárért.

8 Gulyás Sándor veszi nejétől Molnár 
Juíiánnától ennek újkerti szőllőjénok felere­
szét ajándékozás czimén 100 frt becsértékbon.

9. Jobbágy János és neje Bihari Julianna 
veszik, Fülőp Mihály és Nagy Juíiánnától 
ezoknek 2644. sorszámú házas tóik üköt a rajta 
fekvő épületekkel és felszerelésekkel 2800 lo-
rint vételárért. .

10 Bi<mió Gyula veszi Helmcczy Béla es 
neje Ruttkay Polixénától ezeknek 1608 sz. 
tjkvben foglalt ingatlan birtokukat 9o00 Irt
vételárért. _ .. ,

11. Ecsedi István és neje Szűcs Zvzsebet 
veszik özv. Albert Istvánná, Töröa Julianna 
úgyis mint kiskorú gyermekei Albert István, 
Juliánná, Erzsébet, László, Béla, Gyula, tér. 
és törv. gyámjától ezeknek o hold 10U0 LJ ol 
területű ondód! szántóföldjüket 2000 frt vétel*
arert’l2. Kovács János és neje Barta Juliánná 
veszik Kiss János és neje Fazekas Zsuzsán: 
nától ezeknek 212 □ öl területű tégláskerti 
szőllőbirtokukat 160 frt vételárért.

13. Urbán György és neje Balázs Martba 
veszik Kiss János és’neje Fazekas Zzuzsán- 
nától ezeknek 212 □ öl területű tégláskerti 
szőllőbirtokukat 160 frt vételárért.

14. Deli György és neje Hegedűs Er­
zsébet veszik Óri Mihályiéi ennek 7 hold 
950 □ öl területű ondódi szántóföldjét 2200
frt vételárért. , _ . r ,.,

15. Özv. Tolvaj Jánosne 1 eketo Julianna 
eladja cserébe 3308. sorszömu házas telkét, 
Miskolczi János és neje Varga Zsuzsannának

- - - ■ -----: kerti szőllőfolojukert

16. Nádasdi János és neje Csige Juliánná 
veszik Kerek Juliánná özv. Győri Mihálynó,
Terek Eszter, Ungvári Józsefné és Kerek Er­
zsébet Szekeres Andrásáétól ezoknek 1178. 
sorszámú házas telküket és ennek ondódi föld­
jét 3900 frt vételárért.

17 A debreezoni timár-társulat veszi 
vovács Lajostól ormok 2093. sz. a. háznak őt 
megillető 1/195-öd részét 6138 frt vételárért.

— Febr. 8-től febr. 18-ig —
1. Horváth Gábor és nej a Kecskés Sára 

veszik Ciobii István és Kopányi Juliannától 
ezeknek 4 hold 500 □ il területü_ ondódi föl­
düket a rajta lévő épületekkel 1500 frt vótel-

2 Kéky Sándor és neje Kóky Eszter 
veszik özv. Tóby Istvánná született Nagy Ka­
rolina úgy is mint kiskorú Tóbv Jozefa és 
Tóby Róza term, és törv gyámja, továbbá 
Oóbv Juliánná Szabó Józsefné, Tóby József 
és Tóby Eíek, Tóby Istvántól ezeknek 279 
sor számú házukat 9000 írtért.

3. Szabó Gábor és neje Limfalusi Sára 
veszik, Szabó György és Kárándi Zsuzsánná­
tól ezeknek téglás kerti szőllő földjüket 180 
frt vételárért.

4. Kelemen Gábor és neje Bakos Juli­
ánná veszik Juhász Istvántól ennek 123 nép - 
sorszámú házas haltaikét és oniódi földjét 
4000 frtért.

5. Kapros Erzsébet Bodai Ferenczne el­
adja Karacs Imrónó Végh Juliánná mint kis­
korú gyermekei Kapros János, László és Jó­
zsef term, és törv. gyámjának 2222 telek 
könyvben foglalt házas teleknek őket megil­
lető egynegyed részét 1500 írtért.

6. Boros Mihálynó Borsi Juliánná veszi 
Borsos Józseftől csapó-kerti szőllő földjének 
!/4 részét 100 frt vételárért.

7. A debreezeni torna-egylet veszi özv. 
Vékony Jánosné Csapó Zsuzsanna, Vékony 
János, Mihály és Esztertől ezeknek_357 □ 
ölt tevő veteményes kertjüket 1785 forint
vételárért. ,

8. Mogor Albert és Nagy Julianna ve­
szik Czudor János és Kovák Máriától ezek­
nek csapó kerti szőllőföldjüket 500 frt vótel-

9. Vásári András átruházta nejére Szen­
tesi Erzsébetre a debreezoni p.-szepesi 47. sz. 
tjkvben, ugyancsak a debreczeni_ p.-szepesi 
98. stijkvben, végül a debreezeni 7474. sztjk. 
foglalt ingatlanok egy-egy hatodrészét aján­
dékozás czimén. ,

10. Szentesi Erzsébet Vásári Andrasne 
átruházza férjére Vásári Andrásra a debreezeni 
p. nagycseri 32 sztjkvben és a debreezeni 
2396 sztjkvben foglalt földnek felerószét aján­
dékozás czimén.

11. Nagy Imre és neje Bereczki Zsu­
zsanna veszik Percze Zsuzsánna Burzsi Ist- 
vánnótól ennek 2 hold 250 EH öl területű 
ondódi földjét 670 frtért.

12 Szombati József és neje Juhasz Maria 
veszik Balogh Jánosné szül.^Józsa Klárától 
ennek csapó-kerti szőlőfóldjét 900 forint vó
talárért. , . , , „

13. Trázsy Alajos es neje Szabó Zsu­
zsánna veszik Boros Márton és neje Pongor 
Juliannától ezeknek 2528. szám alatti hazas 
telküket 7700 frt vételárért.

14. Veress Mihály és neje Szabó Sara
veszik Rácz Józseftől ennek 2757. sz. a. há­
zas telkét és ennek ujosztásu szántóföldjét 
1100 frt. vételárért. . _

15. Kovács Ferencz veszi \ értést Gabor 
és Daku Máriától ezeknek ondódi szántóföl­
deiket 1109 frt. vételárért.

10. Fekete András és neje Újvárosi Zsu­
zsánna veszik Erdődi Károlytól ennek csapó­
kerti szőlőfölejét 640 frt. vételárért.

17. Harangi Sándor és Kallai Erzsébet 
veszik Harsányi István és Szentpéten Sárától 
ezeknek 22 hold 800 □ öl területet tevő elepi 
tanyaföldjüket 8000 frt. vételárért.

18 Nagy Sándor veszi Nagy Ferencztől 
ennek 1256 sztjkvben foglalt házasteleknek őt 
megillető ’/, részét 200 frt vételárért.

° 19.Vas Eszter veszi a debreezeni első 
takarékpénztártól ennek 1392 és 1393 sor 
alatti házas beltelkót 3300 frt vételárért.
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6 .DEBRECZENI LAPOK Február 23.

Mulatságos időtöltés.
Apróságok.
Kis hirdotfs

Szép nem vagyok, de csinos ifjú 
A hajam szőke, szemem kék,
Ábrándozó kis lányok melló 
Regény hősnek beillenók.
Unatkozó, bus menyecskéket 
Vigasztalni kíván szivem ;
A ki engem tudna szeretni 
Szeretném én is azt hívem.

Régen, keresem „0"-t s hiábá,
Mert Ámor nem gondol reám ;
Mariska nem akar szeretni,
Fridácska mellett gardedám.
Most ezt az utat választottam ;
Talán majd igy párom akad,
Kit szállíthatok kedvesemnek,
Sőt megölelnem is szabad

Illatos levélkéket várok,
Melyben Ígértek randevút ;
Szánjatok meg ó kis leányok 
Egy epedö, szegény fiút.
Sírjatok ti is bus menyecskék,
Ha szivetek nem fagyos jég . . .
Szép nem vagyok, de csinos ifjú:
A hajam szőke, szemem kék.

Faragó Jenő.
Színházi ügynöknél.

Színésznő : „Nem tudna engem mint naivát va- 
ami vidéki színpadhoz szerződtetni ?*

Ü gynök : „De gondolja meg, ily kövér testalkat 
mellett : — inkább fiatal anya szerepekre vállalkozzék."

Színésznő : „Azt már próbáltam, de — nagyon 
megerőltetett."

Gyengéd házasfelek.
Fiatal asszony : „Hiába is tagadod. Hat heti há­

zasságunk alatt kiismertelek, hogy már nem szeretsz. 
Ne is erőltesd magad !„

Férj : „De lelkem ! . . .“
Asszony : „Már azt nem hiteted el velem többé. 

Kerestél volna ostobába! nálamnál, az tán elhitte volna." 
Férj : „De lelkem, — ha nem találtam !“

Bókolás.
„Kedves, igéző nagysám ! Fogadja legmélyebb 

részvétemet férje elhalálozása alkalmából ; igen, igen 
sajnálom 1"

„Oh hamar fogom én is követni.“
,,Nagysám, ily önfeláldozás valóban ritka tüne­

mény a mai világban ; h igy je meg hogy Ön volna az 
első nő, a ki a férjét követi.“

Csípős felelet.
Ezredes (a hadnagyhoz, a ki eljegyzését beje­

lenti) : „Tudje-e hadnagy ur, hogy ön, tulajdonképen 
kiemelt a nyeregből. Magamnak is abban a családban 
igen komoly szándékom.“

Hadnagy : „Bocsánat ezredes ur, én a leányt 
akarom elvenni, nem az anyját.“

Visszaadta.
Apa : „Mi baj van itt?"
Károly : „Pofon iitöt a Vilmos “
Apa : ,,S te visszaadtad neki ?“
Károly : „Azt nem, hanem egy másikat.“

Vizsgán
Tanító : ..Miért száll le miniig a spongva a viz 

fenekére ?“
Fiú : Mórt mindig le issza magát.“

Tanító : „Melyik hónap a legkisebb, Gyurka ?“ 
Gyurka : „Lőrincz napja, mert akkor nincs

is hó.“

Tanító : „Mikor van a legrövidebb nap ?“
Tanuló : „Vízkeresztkor, mert akkor hárman osz­

tozkodnak rajta : Gáspár, Menyhért és Boldizsár.

A beteg szobából.
„Mit tart kedves orvos ur a sokat emlegetett uj 

szerről ?“
„Az nagyon kitűnő szer ; csak azt ajánlom hogy 

vegye be mindjárt, mert 4 hét múlva már nem használ.

A tudvágy áldozata.
Egy rövidlátó és nagyon kiváncsi ur éjféltájban , 

haza felé ballag. Észreveszi, hogy a lámpaoszlopon egy 
nagy ezédula csüng. Kapja magát, felkuszik az osz­
ló pra és olvassa 1

—" Tessék vigyázni ! Az oszlop újonnan lett 
befestve.

Lapunk múlt heti számában közölt talányok he­
lyes megfejtése : a számrejtvényé :

„Ne gyónj nekem, minek gyónnál, álnokabb 
vagy a kígyónál.“

A betű talányé :

Lement a nap, de csillagok nem jöttének.
Helyesen megfejtették : Bakcsy Elemér, Markovira 

Antal, Kis Mihály, Magyar Irma, Szabó Erzsiké, Szeke­
res Lujza, Daróczi Emma. Elek Imre, Horváth Jolán, i 
Róth Htel. I
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! lakik a kereskedelmibank palotájában f;l 

hol a „Corno“ kávéház van) N. Várad- 
utcza 2128—29. ez. a.

fiendei: t»; Izl
Szombaton rendel ingyen gye­

rekeknek.

PSERHOFER J.-féle
BECSBEN I. KÉR., SINGERSTRASSE 15. SZ A „zum goldenen Rechsapfel. ‘

íftbdftCSOlis ezelőtt általános labdacsok, neve alatt 

ez utóbbi nevet teljes joggal megérdemlik, mivel csakugyan jatig létezik betegség melyben ezen labda­
csok csodás hatásukat ezerszeresen be nem bizonyították volna. Évtizedek óta ezen la!) dacsok általá­
nos elterjedésnek örvendenek és alig van család, melyben ezen kittinő háziszerből készlet nem volna található 

Számtalan orvos által ezen labdacsok háziszerill aján tatnak és ajánltattak minden oly ba­
joknál. milyek rossz emésztésből és székrekedésből erednek ; mint epe-zavarok, mijoajok, kóli ka vérto­
lulások, aranyér, béltétlenség s hasonló betegségeknél. Vértisztitó tulajdonságuknál fogva kitűnő hatással 
vannak vérszegénység s az abból eredő bajoknál is : igy sápkórnál, idegességből származó fejfájá­
soknál stb. Ezen vértisztitó labdacsok oly könnyen hatnak, hogy a legcsekélyebb fájdalmakat sem okoz­
zák és ennek folytán még a leggyengébb egyének, de még gyermekek által is minden aggodalom nélkül
bevehetek. , , , ,

A számtalan hálairatból, melyet e labdacsok fogya íztoi a legkülönbözőbb és legnehezebb 
betegségük után egészségük visszanyerési folytán hozzánk intéztek, ezen helyen csakis nehányat emlí­
tünk azon megjegyzéssel, hogy mindenki, aki ezen labdacsokat egyszer használta, meg vagyunk győződve, hogy
azokat tovább fogja ajánlani.

Köln, 1883. április ho 30-án.
Tiszteit Pserhofer ur!

Legyen oly szives és küldjön nékem ismét 15 teker­
cset az ön főltilmulbatatlan vértisztitó labdacsaiból utánvétel­
lel. Fogadj» ez utón is a legmélyebb köszönetemet labdacsai 
csoda hatásáért. Maradok teljes tisztelettel Pawlistik Ferencz,
Köln, Lindentha{. ------------

Hr&sche, Földnik mellett, 1887. szept. hó V-én.
Tekintetes ur ! „

Isten akarata volt, hogy az Ön labdacsai kezeim közé 
kerültek, melyeknek hatását ezennel megírom : Én gyermek- 
ágyban meghűltem olyannyira, hogy semmi munkát sem voltam 
képes végezni és bizonnyára már a holtak közt volnék ha az 
Ön asodálatraméltó labdacsai engem nem mentettek volna meg.
Az Isten áldja meg Önt ezért ezerszer. Nagy bizalmam van, 
hogy ezen labdacsuk engem is tökéletesen ki fognak gyógyítani, 
a mint már másoknak is egészségük visszanyerésére segítsé­
gül szolgáltak. ------------ Knlflcz Teréz.

Bécs-Ujhely, 1887. november 9-én*
Mélyen ti ztelt ur !

A legforróbb kössönetemet mondom ezennel Önnek 60 
éves nagynéném nevében. Az illető 5 éven át szenvedett gyo- 
morhur ítban és vizkórságban, már életét is megunta, melyről 
egyébként le is mondott, midőn véletlenül egy dobozt kapott 
az Ön kitűnő vértisztitó labdacsaiból s azoknak állandó hasz­
nálata folytán tökéletesen kigyógyult.

Legfőbb tisztelettel, Weineaeltel Josefa.

Fagybalzsam

Por a lábizzadas ellen.

Eichengraberamt, gftihl mellett, 1889. márez. 97-én.
Tekintetes ur 1

Alólirott ismételten kérek 4 csomagot sz Ön valóban 
hasznos és kitűnő labdacsaiból. El nem mulaszthatom legna­
gyobb elismerésemet kifejelni ezen labdacsok értéke felett és 
asokat, a hol csak alkalmam nyílik, a szenvedőknek legmele­
gebben fogom ajánlani. Ezen hálairatom tetezésszerinti hasz­
nálására Ont ezennel felhatalmazom.

Teljes tisztelettel ------------ Hahn Ignácz,

Gotschderf, Kolbach mellett, Szilézia 1888. okt. 8-án 
T. nr! Felkérem, miszerint az ön vértisztitó labdacsaiból egy 
csomagot 6 dobozzal küldeni szíveskedjék. Csakis az Ön cso­
dálatos labdacsainak köszönhetem, hogy egy gyomorbajtól, 
mely engem Őt éven át gyötört, megszabadultam Ezen labda­
csok nálam sohasem fognak kifogyni s midőn legforóbb kö­
szönetemet kifejezem vagyok tisztelettel Zwickl Anna.

Ezen vértisztitó labdacsok csakis a Pserho- 
fer J.-féle, az „arany birodalmi almához“ 
czimzett gyógyszertárban, Becsben I. Slnger- 
etrasse. 15. sz. a. készíttetnek valódi minőségben 
s egy 16 szem labdacsot tartalmazó doboz ára 21 
kr. Egy csomag, melyben 6 doboz tartalmaztatik,
1 írt 5 krba kerül ; bérmentetlen utánvétel i kül­
désnél 1 frt 10 krt Egy csomagnál kevesebb nem 
küldetik el.

Az összeg élőbbén! beküldésénél (mi legjob­
ban postautalványon eszközöltetik) bérmentes kül­
déssel együtt : 1 csomag, 1 frt 26 kr, 2 
csomag 2 frt 30 kr. 8 csomag 3 frt 36 kr, 4 csomag 
4 frt 40 kr, 6 csomag 6 frt 20 kr. éa 10 csomag 9 
frt 20 krba kerül

—mmn NB. Nagy ellerjedettségük következté­
ben ezen labdacsok a legkülönfélébb nevek és ala­
kok alatt utáuoztatnak : ennek következtében kére­
tik csakis Pserhofer J.-féle vértisztitó labdacsokat 
követelni és csakis azok tekinthetők valódinak, me­
lyeknek használati utasítása a Pserhofer J. névalá­
írással fekete színben és minden gyes doboz fedele 
ugyanazon aláírással vörös színben vau el­
látva. mei™
1 • I • I .. / I n gyors és biz-Amerikai koszvénvkenocstoBhatásuieg.

J ’ jobb szer min­
den köszvényes és csuzos bajok, u. m : gerincz-agy- 
bántalom, tagszaggatá1, ischias, migraine, ideges 
fogfájás, főfájás, lűlszaggatás stb. stb, ellen 1 fo

HGst" A fenti különlegeséget kaphatók Török József gyógyszerész urnái Bu 
dapesten, Király-utcza 12. sz. és A Egger fiánál (Mdor gyógytár) váczi körút 17. sz

rint 20 kr.
m í • • 1 • í „ Pserhofer J.-töl.1 äiiocninin bai kom 'cs ^vek bosszú sora

‘ óta valamennyi haj­
növesztő szer között orvosok által a legjobbnak el­
ismerve. E ;y elegánsan kiállított nagy szelenczével
2 forint.
ti,]/ Steudel tanártól Ütés és
Altalanos tapasz szúrás által okozott sebek-

1 nél, mérges daganatoknál - 
ujjknkacz, sebes vagy gyuladt mell vagy más bajok­
nál mint kitűnő szer lön kipróbáva. 1 tégely 50 kr. 
Bérmentve 76 kr.

Psdherhofer J.-tftl. Sok év
óta a fagyos tagokra és min­
den idült sebre, mint legbizto­

sabb szer elismerve. 1 köcsöggel 40 kr. Bérmeut- 
ve 65 kr.
rTi-i,, í egy általánosan ismert kitűnő há.- 
Utimneav, z'szer, hurut rekedtség, görcsöskö- 

" högés stb. ellen. 1 űvegecske ára 
60 kr. 2 üveg bérmentve 1 frt 60 kr.

■ (prágai csöppek)megrontottgyo-
EteteSSenCZia^D rossz emésztés és minden-

remii altesti bajok ellen kitűnő 
háziszer. 1 üvegcsével 22 kr. 12 üveg 2 frt.
i í.i , , Bulrich A. W,-töl.Allah !10S tlSZtltó-SO Kitűnő háziszer a

rósz emésztés min­
den következményei, u. m. : főfájás, szédülés, gyo­
morgörcs, gyomorhév, aranyér, dugulás stb. ellen- 
1 csomag ára 1 forint.

. 1 ill 1 üveg 50 krajezárAngol csodabalzsam, egy kis üveg 12
o ’ hrajezar.

Ezen por 
megszün­
teti a láb-

izz&dástj s azáltal képződő kellemetlen szagot, épen 
tartja a lábbelit és mint ártalmatlan szer van ki­
próbálva. Egy dobozzal 50 kr. Bérmeutve 75 kr. 
/vi íj kitűnő szer golyva ellen.(iolvva-balzsam. *üveg 40 ^^ bér-

J ' mentes küldéssel 65 kr.
fii II T7 1 , kitűnő szer,Stoll Mop rae parat wn, gyomorbajok.

1 f 7 aál és megbe-
tegedéseknál az emésztés e'ősegitésére. 1 liter Ko- 
lo-Elixir, vagy bor 3 frt, = liter 1 frt, 60 kr. 
V, liter 85 kr., Császár Kolo -Elixir üvegekben 6 
frt 60 kr. 3 forint és 1 frt 69 krajczárjával.
M• DAL„ kitűnő szer egyoldalú fejfájás, fog-
jma-roiía, fájás és reuma ellen;

Ezen itt felsorolt készítményeken kívül az 
osztrák lapokban hirdetett összes bel- és külföldi 
gyógyszerészeti különlegességek raktáron vannak, 
és a készletben netán nem levők gyorsan és olcsón 
megszereztetnek. — Postai megrendelések a leg­
gyorsabban eszközöltetnek, ha a pénzösszeg elóre 
beküldetik ; nagyobb megrendelések utánvétellel 
küldetnek. Bórmentve csakis oly esetbe i történik 
a küldés, ha az összeg előre beérkezik, mely eset­
ben a postaköltségek sokkal mérsékeltebbek.

SS



A debrecieni központi tejcsarnok a böjti idényre 
tisztelettel ajánlja a naponta friss és kizárólag csakis a
méltóságot Gróf Dégeafeld József és Steinfeld Mihály urak
uradalmából ssállitott tejtermékeit.

Egy liter félig lefőzött tej ára 7 kr.
„ „ telyes reggeli „ 12 „
„ „ tejszín „ 40 „
„ „ habtej szin „ 80 „
„ „ tejfel „ 40 „
„ klgr. túró „ 28 „
„ „ vaj ára I frt 20 kr.
Tejfelt, túrót és vajat csakis a saját készítmé­

nyünket bocsátjuk áruba, melyek orvosi felügyelet alatt 
állanak és azokért mindenkor felelősséget vállalunk.

A munkácsi Gróf Schönborn uradalom

thea-vaját
ismét megkaptuk és naponta friss csomag érkezik, — 
1 kg. ára 1 frt 60 kr.

Tisztelettel kérjük a naponta szükségelt tejet 
megrendelni és azt házhoz szállítva reggeli fejésü 
telyes tejet tólen-nyáron 10 krért szállítjuk.

Tisztelettel

Debr központi tej csarnok.

Február 23. .DEBRECZENI LAPOK.“

Van szerencsém értesíteni, hogy

Ma“
"llároi Kázraér

— legújabban a következők jelentek meg

énekes bohózat összes dalai. Ének 
és zongora..........................frt 1.50

A budapesti, úgyszintén az összes vidéki ze- 
zeintézetek elismert legjobb tankönyvei :

rimholam ishll“ 3 részben. Irta Állaga Géza, 
„UUlülllUIll lónUla „Nemzeti Zenede“ cimbalom-tanára 

Ára egy résznek.............................. .... , frt 4.

IIÉlni is letluilai gyakorlatok“

melyet hangeEer-Otletemmel hoztam kapcsoUtba,

A budapesti, valamint az összes vidéki szín­
házak általánosa* kedvelt újdonságai :

Operette-egyveleg 2 füzet.
Ének és zong. Egy fäz. frt t.50 

Operette-egyv. keringő zong. 1.— 
ll*'**11'* „ czigány zen. Partitúra 3.—

„ Induló zong. ... — 60
„ „ cigány zen. Part. 1.50

,( színmű : „Póstás kisasszony“ keringő.
„uviuvuiiQiv... „Golbgiesser Ármin. Couplet. Bolez- 

nay A ,.Két leánya volt“ összes dalai. Ének és 
zongorára.......................................................“t I-

Sc3a.-u.2rLcLa. "XT*
császári és királyi udvari hangszergyáros, zenemű-kereskedő, a pedálcimbalom

feltalálója,
Budapest, IV., Magyar-utcza 18 sz

Árjegyzékkel réz-, fa-, fúvó-, vonó-, ütő-hangszerek- és czimbalmokról, valamint 
zene-müvekről ingyen és bérmentvo szolgálok. "3BWE

l

lUlldtVR Zimay 
„Nemzeti Zeuode“~"zongora tanára. — Szükséges 
hézagpótló tananyag minden zongora-iskolához 
Ára egy füzetnek J.........................................frt 1.50

Magyar Osztály-Sorsjáték.
y*B3®EsaaieBö3«JBrirt57.i>.Köa

35007 pénznyeremény 7932000 korona összértékben.

Egy Millió koronaLegnagyobb nyeremény 
a legkedvezőbb esetben

A II. osztály húzása
1896. m á r c z i u 8 II—14 ig.

Nyeremény korona korona
1 á 100000 zz 100000
1 » 6O000 zz 60000
1 » 40000 zz 40000
1 ff 30000 zz 30000
1 ff 20000 zz 20000
1 » 15000 zz 15000
1 » lOOfO zz 10000
2 „ 8000 zz 16000
8 „ 4000 zz 32000

10 „ 2000 zz 20000
13 „ 1000 zz 13000

100 „ 400 zz 40000
860 „ 200 zz 172000

9000 „ 120 zz 1080000

10000 nyeremény összesen . . . 1648000

II. osztályu vétel-sors­
jegyek árai :

‘A 1/ 1/ 1'/2 /10 126
40.- 20— 4 — 2 — frt.

11. és III. osztályú teljes 
sorsjegyek árai:

V, Ví Vto V»o
60 - 30 — 6.— 3.— forint

Ezen eredeti árakon kívül II. osztályú

levél portója és nyereményjegyzék dija 
fejében 25 kr., teljes sorsjegyek meg­
rendelésénél pedig ajánlási dij es 2 
nyeremény-jegyzékért 40 krajczár kül­

dendő be.

A III. osztály húzása
1896. május 12—28-ig.

Nyeremény korona korona
1 jutalomdij 600000 — 600000
o

3g 1 á 400000 400000
B 8 1 ff 300000 = 300000
M «.f, 1 ff 200000 = 200000
*2s
-S3.S 1 ff ÍOOOOD = 100000
III 2 n 40000 == 80000
^ 5 2 n 20000 == 40000
1-* s 5 ff 10000 — 50000

Ez
en

ut
ol

ja
:

10 ff 8000 — 80000
1 34 „ 6000 — 204000

100 „ 2000 — 200000
200 „ 1000 — 200000

2650 n 200 — 530000
22000 „ 150 3300000
25007 nyeremény és 

jutalom
egy 62840Ö0

ás a

zius
az I. 
Béig

osztályú sorsjegynek 
eszközle ndő.beküldése és a sorsjegy árának befizetésével legkesoob mi

Sorsjegyeket ajánl és szétküld az ö s s z e g n e k postautalványon való elózetes beküldése mellett vagy utánvéttel:

Budapest, Szervita- 
tér 3.

Sorsjegyeket ajánl es szetKuiu az ussz-cgu*»   ■-

Heintze Károly
Szervita-tér 3. Sürgönyczim: Lottoheintze Budapest. Szervita-tér 3.



Eladó ház és föld.
Végh Mihályné örökösei tulajdonát 

képező nagy-hatvan utcza 1506. számú 
ház. a hozzá tartozó és alább lelsoiolt 
földekkel és szellővel eladó. 1

Az Ondódon 5 hold és 810 J 
□ öl jó karban levő tanyai épületekkel.

Az "LJjosztóson a hatvan-utezai 
részben. 3 hold és 1229 CJÖl. !

A Kis-hegyesen 39 hold 
és 687 Cöl kitűnő tanya épületekkel.

A agy«fisorén 31 hold es 
1270 Dől, továbbá 4 nyilas (1 hold 
és 85 Cöl) szóló a hatvan-utezai kert­
ben, pajtával és a szükséges szüretelő 
edényekkel eladó.

Értekezhetni hatvan-uteza 
1506. számú háznál, vagy N.- 
P éter fia 883. sz. alatt Végh 

Mihályival.

Szégyenli magát
a kis leány, mert más­
kép oly kedves arcza a 
bfíi' tisztátlansága által 

oly régen el van csúfít­
va. és csak most tudta 
meg. mily könnyen és 

hamar segíthetett volna 
azon. az általánosan is­

mert és kedvelt

Vértes gyógysz. Lugosi arczkenőcse
által. Ezen arczkenöcs a legjobb szer a májfoltok, 
szejdok, bőralkák. pattanások, úgymint minden más 

1 örtisztátlanság eltávolítására.
Egy adag 60 kr., 1 írt és 2 fit. — 2 frt 20 kr. 

előleges beküldése ellen 1 nagy vagy 2 kisebb adag 
bérmentesen ktildetik.

és erőteljes szakáll leggyorsabban és legbiztosabban 
nyerhető

Dr. Heuffel-féle hajnövesztő pornódéval.
Ezen teljesen ártalmaik szerektől készült póznádé 
által, a legrövidebb idő alatt, még 16 éves ifjak is, 

gyönyörű bajuszt és dús szakállt nyernek.
V, adag 1 írt 26 kr., egy egész adag 2 frt. — 2 frt 
20 kr. előleges beküldése ellen 1 egész adag bér­

mentesen küldetik.

Továtliá aiénltatnak a „Sas-gydgvtár“ világhírű gyógyszerei, u. m. : Dr. Heuffel-fele gycmor-eszenczia, 0r. 
Heuffel-féle vrrtisztiló labdacsok. Bánáti rövény-ntdv, Herkulesfűrdoi köszvenyszesz, — Injectio és capsules

végétales stb.

Raktárak DEBRECZ ERBEN : Dr. Bothschnek E., Mihalovits István és Tóth Béla
gyógyszerészeknél, — valamint

Vvrtes Lajos sasgyóg) tárában Logos 43S. sz.
JS’jESLShSC

A NAGY KRACH!
New-Yovk és London az európai szá­
razföldet sem kímélték meg és egy nagy 
ezüstáru gyár indíttatva érezte magát 
egész készletét — a munkádij csekély 
megtérítése mellett — elajándékozni.
Én vagyok felhatalmazva ezen megbí­
zást eszközölni. Én tehát minden em­
bernek adom az alant felsorolt tárgya­
kat pusztán 6 frt 60 kr megtérítése mel­
lett és pedig 6 drb. legfinomabb asztal­

kés valódi angol pengével, 6 drb 
amerikai patent-eziist villa egy drbból,
6 drb amer. patent-eziist evőkanál,

12 drb amer. patent-eziist kávéskanál,
1 drb amer. patent-ezüst levesmeritő,
1 drb amer. patent-ezüst tejmeritő,
2 drb amer. patent-eziist tojástartó,
6 drb angol victoria-tálcza,
2 drb pompás asztali gyertyatartó, j 
1 drb teasz.iirő,
I drb legfinomabb ezukurhintő,

44 drb összesen csak 6 frt 60 kr.
Az összes fenti 44 tárgy ezelőtt 40 írtba 
korült és most ezen minimális árért, 6 irt iQ j 

I kiért kapható. Az amerikai patent-ezüst egy 
! teljesen fehér fém, mely ezüst színét 25 éven j 
' át megtartja, miért is jótállva lesz. Legjobb i 
bizonyítékul, hogy ezen hirdetés

nem szélhámosság,
ezennel nyilvánosan kötelezem magamat, min" 
denkinek azt, ha az áru nem felel meg, kifogás 
nélkül a pénzt visszaszármaztatni, senki se 
mulassza tehát el a kedvező alkalmat, ezen 
remek garnitúrát megszerezni, a mely külö­
nösen ajánlatos

nász és más alkalmi ajándékul,
s minden jobb háztartás részére egyedül kapható

HIRSCHBIRG A.

J(0,PP-MALATAsKAVET

l-' /

Mindenütt kapható - >iMő 25kr.

egyesült amerikai 
nökségénél Becs, I

patent-ezüst-gyárak ftiügy- 
I. 3. Rombrandstrasse 19.

Szétküldése a vidékre utánvét vagy az ősz- . g ^ 
szeg előleges beküldése mellett. Tisztitó por ^
hozzá 10 kr. Csupán a melletti védjegy gyei . 2U

valódi. (Egészségi fém). ^ a!
Elismerési kivonat.

Setuting, a. d. Südbahn. T. uram ! Küldeményével 
fölötte meg vagyok elégedve, szíveskedjék még egy 
készletet küldeni. P. Roxberg báróné.

Gölnittzbénya, Szepesmegye. T. Uram! Pompás 
készletének utóbbi küldeménye ugyancsak tetszést ara­
tott e elismerésem jeléül másoknak is fogom ajánlani. 
Dullo Nándor, káplán.

alódi egészségi és családi kávé,
mely Kathreiner gyártási módja 

által a kedvelt valódi kávé izét nyeri. 
Eltekintve egyéb előnyeitől, már ez 
okból különbözik ezen maláta - kávé 
minden más hasonló gyártmánytól.

A Kathreiner-féle kávé a legiz- 
letesebb, legegészségesebb és legol­
csóbb pótkávé. Természetes tiszta 
gyártmány egész szemekben, miért 
is felette előnyösen használható, az őrölt 
8 ez okból a vevő közönség által nem 

ellenőrizhető pótkávéval szemben, melyek hatósági vizsgálatok tanúsága szerint gyakorta 
idegen anyagokkal hamisitvák.

Eleinte csak harmadrészben, később felében adhatjuk a Kathreiner-kávét a valódi 
kávéhoz, s igy az egészségre megbecsülhetetlen hatása mellett minden háztar­
tásban jelentékeny megtakarítást eszközölhetünk.

A Kathreiner-féle kávét a legelső orvosok ajánlják, s az úgy nyilvános 
intézetekben, mint családok ezrei körében naponta jónak bizonyul. Sőt magában, 
azaz valódi kávé hozzáadása nélkül használva, a Kathreiner-féle kávé a legjobb 
erősítő szer és a legegészségesebb, legkönnyebben megemészthető és egyszermind a 

(5 legizletesebb ital.
Lelkiismeretes gazdasszony vagy anya, általában kávéivó, egészsége 

érdekében perczig se habozzon Kathreiner-féle Kneipp-maláta-kávét használni. Az 
értéktelen hamisítványokkal szemben, melyekkel ma is csalják a 
közönséget, a vételnél vigyázni kell a fehér eredeti csomagokon 
látható névre

Kathreiner 2 e \

Vigyázzanak! Saját érdekükben ne engedjék ma­
gukat rábeszélni! A valódi „Kathreincrt” sohasem 
szabad más csomaglásban, vagy nyitott árúként eladni.

/S>n£t\vt’

Debreczen, 1896. Nyomatott Kutasi Imié könyvnyomdájában.


